
عربی، زبان قرآن 2

نام و نام خانوادگی: مهندس سهیل حاج کرم

نام آزمون: 60 سوال تشریحی عربی یازدهم درس 4

تا 7
آموزشگاه پرسا

واژگاندرس چهارم

متوسط- منتا- 1397

تَیْنِ. 1  اُکْتُبْ فی الفَراغِ الکلمَتَیْنِ المُتَضادَّ
اهر دَعا / المخبوء / اَلمَقال / ندََبَ / الظِّ

  ..................  .................. ≠

ترجمه

متوسط- منتا- 1397

الیۀ. 2  ضَعْ فی الفراغ کلمۀً مناسبۀً من الکلماتِ التِّ
لامُ قَبلَ .................. » «اَلسَّ

) الکلام بْر     ) اَلصَّ 123) أَثارَ    

واژگان

متوسط- منتا- 1397

. 3  تَرْجِم الفعل الَّذي تحتَهُ خَطٌّ
ثونَ بمِا تَخافونَ تَکْذیبَه. لا تُحَدِّ

متوسط- منتا- 1397

ائرةِ العَدَد المُناسِبَ. ضَعْ فی الدَّ  4

) اَلسّیاح

ر قَبْلَ الکلامِ ) التفکُّ

جَرة ) الشَّ

للَِ. نسانَ مِنَ الزَّ   یَمْنَعُ الإِْ
1

2

3

◯

ترجمهدرس پنجم

متوسط- منتا- 1397

5  تَرجِم هذِهِ الجملۀ.
قٌ و أَنتَ لهَُ کاذِبٌ. ثَ أَخاكَ حَدیثاً هُوَلکََ مُصَدِّ کَبُرَتْ خیانۀٌَ أَنْ تُحَدِّ

1



ترجمهدرس هفتم

متوسط- منتا- 1397

اقصَۀِ: فْعالِ النِّ 6  عَیِّن الفِْعْلَ النِّاقصَ فی العبارة التّالیَّۀ ثُمَّ تَرْجِمْها حَسَبَ اَلقَْواعِدِ الَّتی قرَأْتَها فی مَعانی الأَْ
ۀِ قَبْلَ الإْسْلامِ. کانتَْ أَلفْاظٌ کثیرةٌ قَدْ نقُِلَتْ مِنَ الفْارسیۀِ إلیَ العَْربیَّ

ترجمهدرس چهارم

متوسط- منتا- 1397

7  تَرْجِم هذِه الجُملۀ.
یا مَنْ یُحِبُّ المُْحْسِنینَ.

متوسط- منتا- 1397

8  تَرْجِم هذه الجملۀ:
. خَیْرُ الکَْلامِ ما قَلَّ وَ دَلَّ

متوسط- منتا- 1397

9  تَرْجِم العبارة حَسَبَ القْواعد الَّتی قرأتَها.
«یا أَیّها الَّذینَ آمَنُوا اتَّقُوا االلهَ و قولوا قَوْلاً سَدیداً»

متوسط- منتا- 1397

10  تَرجِم هذه الجملۀ.
«لا تَقُلْ ما لا تَعْلَمُ، بلَْ لا تَقُلْ کُلَّ ما تَعْلَمُ».

متوسط- منتا- 1397 . 11  اُذکُر المحلّ الإعرابیَّ للکلمات الَّتی تحتَها خَطٌّ
مِ النَّاس عَلَی قدرِ عقولـِهِم.  کَلِّ

متوسط- منتا- 1397 12  تَرجِم هذه الجملۀ.
مُوا تُعَفوا، فَإنّ المَْرْءَ مَخْبوءٌ تحت لسِانهِِ.»  «تکَلَّ

متوسط- منتا- 1397 13  تَرجِم العبارةِ حَسَبَ القواعدِ الَّتی قرَأْتَها.
 طوبی لمَن لا یخافُ النُّاس مِن لسانهِِ.

متوسط- منتا- 1397 حیح و الخطأ حَسَبَ الحقیقۀِ. 14  عیّن الصَّ
 علینا أن لانجَْرَحَ الآخرینَ بلساننِا.

سخت- منتا- 1397 15  تَرجِم هذه الجملۀ.
 إِنَّ المَْرءَ مَخْبوءٌ تَحتَ لسِانهِ.

متوسط- منتا- 1397 ۀِ. 16  إِمْلأَِ الفَْراغاتِ فی التَّرجَمَۀِ الفْارِسیَّ
مُ علیه أَنْ یَلتَفِتَ إلی قَدْرِ عُقولِ المُْسْتَمعینَ. مَ کثیراً و عِنْدَما یَتَکَلَّ  مِن أَدَبِ الإْنسْانِ أَنْ لا یَتَکَلَّ

از ادب انسان است که زیاد صحبت نکند و هنگامی که سخن می گوید باید به اندازه ي عقل هاي .................. ، .................. .

متوسط- منتا- 1397 ۀِ. 17  إِمْلأَِ الفَْراغاتِ فی التَّرجَمَۀِ الفْارسیَّ
 للِْکَلامِ آدابٌ یَجِبُ عَلَی الإْنسْانِ أَنْ یَعْمَلَ بهِا و أنْ لایُجادِلهَُم بتَِعَنَّتٍ.

سخن گفتن آدابی دارد که انسان .................. به آن عمل کند و به قصد .................. با آن ها ستیز نکند.
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متوسط- منتا- 1397

18  تَرجِم هذه الجملۀ.
طوبی لمَِنْ لا یَخافُ النُّاس مِن لسانهِ.

ترجمهدرس پنجم

متوسط- منتا- 1397

19  تَرجِم هذه الجملۀ.
خَیْرُ إخْوانکَِ مَنْ دَعاكَ إلیَ صِدْقِ المَْقالِ بصِِدْقِ مَقالهِ.

ترجمهدرس ششم

متوسط- منتا- 1397

20  تَرْجِم هذِهِ الجملۀ.
ۀِ. حَصَلَتْ شمیل علی دُکتوراهُ فَخْریَّۀٍ مِنْ جامعاتِ البِْلادِ الإْسْلامیَّ

واژگاندرس چهارم

سخت- منتا- 1397

. 21  تَرجِم الکلمۀ الَّتی تَحتَها خَطٌّ
 قولوا قَولاً سَدیداً.

قواعددرس هفتم

متوسط- منتا- 1397

22  رَتِّبِ الکَْلِماتَ وَ اکْتُبْ سُؤالاً و جَواباً صَحیحاً.
بأَِلمٍَ / صَدري / فی / بکِ / أَشْعَرُ / ما / ؟

ترجمهدرس چهارم

متوسط- منتا- 1397

ۀِ: رْجَمَۀِ الفْارسیَّ 23  إِمْلأَِ الفَْراغاتِ فی التَّ
إِنَّ مِنْ شَرِّ عبادِ االلهِ مَنْ تُکْرَهُ مُجالسََتُه لفُِحْشِه.

از .................. بندگان خداوند کسی است که .................. با او به دلیل گفتار و کردار زشتش ناپسند دانسته می شود.

قواعد

متوسط- منتا- 1397

مْرِ، أو النَّهیْ و المَْعلومِ أوِ المَْجْهولِ) الیۀ: (الماضی، أو المضارع، أو الأَْ نْ نوَع الفِْعل فی الجملۀ التَّ 24  عَیِّ
د لسانک لینَ الکلام. عَوِّ

قواعددرس پنجم

متوسط- منتا- 1397

: عْرابیَّ للِکَلمۀِ الَّتی تَحْتَها خَطٌّ 25  اُذْکُرِ المَْحَلَّ الإِْ
مْنا مِنَ الکِْذبِ دَرْساً لن ننَْساهُ أَبدَاً. تَعَلَّ
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واژگان

متوسط- منتا- 1397 26  اُکْتُبْ فی الفَراغِ الکَلِمَتَیْنِ المُْتَرادِفَتَیْنِ.
اهر دَعا / اَلمَخبوء / اَلمَْقال / ندََبَ / الظِّ

..................  .................. =

درك مطلب

متوسط- منتا- 1397

27  اِقرأ النّصّ التُّالی ثمَّ أجبْ عَنِ الأْسئلۀِ.
، و لا توجَدُ سَیارَةٌ تَنقُلُنا إلیَ الجْامِعَۀِ، وَ نحَْنُ ارتِنَا انفَْجَرَ، و لیَْسَ لنَا إطارٌ احْتیاطیُّ ا و قالوا لهَُ: أَحَدُ إطاراتِ سَیَّ ب أَن یَغیبوا عَنِ الاِمتحانِ فَاتَّصَلوا بالأُستاذِ هاتفی رَ أَربعََۀُ طُلاٍّ قَرَّ

ریقِ بعَیدونَ عَنِ الجْامِعَۀِ. الآْنَ فی الطَّ

روا أَن یغیبوا عَنِ الاِمتحانِ؟ ب قَرَّ ) کَمْ مِن طُلاٍّ

هاب إلی الجامعۀ؟ ب وَجَدوا سَیارةً للِذِّ ) هل الطُلاُّ

لاب إلی جامعۀِ؟ ) لماذا ما وَصَلَ الطُّ

1

2

3

قواعد

متوسط- منتا- 1397

. 28  أُذْکُرِ المحلَّ الإعرابیَّ للکلمۀ الَّتی تحتَها خَطٌّ
یَّارةَ فی ذلکَِ الوَْقْتِ؟ مَنْ کانَ مِنکُم یَسوقُ السَّ

ترجمهدرس چهارم

متوسط- منتا- 1397

29  تَرجِم هذِهِ الجملۀ.
للَِ. مْ تَسْلَمْ عَنِ الزَّ رْ ثُمَّ تَکَلَّ فَکِّ

ترجمهدرس ششم

متوسط- منتا- 1397 30  لا نسَْتَطیعُ أَنْ نجَِدَ لغَُۀً بدِونِ کَلِماتٍ دَخیلۀٍ.

تعریبدرس پنجم

متوسط- منتا- 1397

الیَۀَ حَسَبَ قَواعِدِ الفِْعْلِ المُْضارِعِ: تَرْجِم العبارة التِّ  31
مْتِحانِ. ب أَنْ یَغیبوا عَنِ الاِْ لاُّ رَ الطُّ قَرَّ

ترجمه

متوسط- منتا- 1397

32  تَرْجِم هذِهِ الجُملۀ:
ةٍ أُسبوعٍ واحِدٍ. لَ لهَُم الامْتحانَ لمُِدَّ سْتاذُ أَنْ یُؤَجِّ وافَقَ الأُْ
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ترجمهدرس ششم

متوسط- منتا- 1397

33  تَرجِم هذِهِ الجملۀ:
نسْانُ بکُِلِّ لسِانٍ إنسْانٌ. اَلإِْ

واژگاندرس چهارم

متوسط- منتا- 1397

. 34  تَرجِم الکلمۀ الَّتی تَحْتَها خَطٌّ
ا. قُلِ الحقَّ و إنْ کانَ مُر

ترجمهدرس پنجم

متوسط- منتا- 1397

حیحَ حَسَبَ الحَْقیقَۀِ: نِ الخَْطَأَ و الصَّ 35  عَیِّ
بیبِ غَیْرُ مَسْموحٍ. بیَْعُ أَمبیسیلین بدونِ وَصْفَۀِ الطَّ

ترجمهدرس ششم

متوسط- منتا- 1397

حیحَ حَسَبَ الحَْقیقَۀِ. 36  عَیِّن الخَْطَأَ و الصَّ
وروبیِّۀ و بیَْنَ بلاِدِ العْالمَِ الإْسلامیّ. لَ فَریقٌ لمَِدِّ الجُْسورِ التَّواصُلیۀِ بینَ البِْلادِ الأُْ أَوْصَتْ شیمل أَنْ یُشَکَّ

متوسط- منتا- 1397 الیۀِ. 37  ضَعْ فی الفَْراغِ عدداً مناسبۀً مِنَ الکْلِماتِ التَّ

. أَلمَ

هادَة . اَلشَّ

. مُحاضَراتٍ

ۀِ.  ۀِ دِراسَۀِ العَْربیَّ  کانتَِ المُْدیرَةُ تُلقی ............ عَنْ أَهمیَّ
1

2

3

◯

متوسط- منتا- 1397

38  تَرْجِم العبارةِ التالیَۀَ حَسَبَ قَواعِدِ الفِْعْلِ المُْضارِع:
لا تَقْفُ ما لیَْسَ لکََ بهِِ عِلْمٌ.

متوسط- منتا- 1397

39  ضَعْ فی الفراغ کلمۀً مناسبۀً من الکلماتِ التّالیۀ.
نْ یَصفِرُ / تُعَدُّ / سوء الظَّ

 .................. الدکتورة «آنِّه ماري شیمل» من أشهَرِ المستشرقینَ.

واژگان

متوسط- منتا- 1397

40  ضَعْ فی الفَراغ کلمۀً مناسبۀً من الکلماتِ التّالیۀ.
ریر / الکِتابُ / الثقافۀ السَّ

 .................. هِیَ القیمُ المشترکۀُ بیَن جماعَۀٍ مِن النِّاس.
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ترجمه

متوسط- منتا- 1397

41  ضَعْ فی الفَراغ کلمۀً مناسبۀً مِن الکلماتِ التّالیۀ.
 .................. أُستاذُ الجامِعَۀِ فی حَدیثِهِ إلی فضائِلِ آنِّه ماري شیمل.

ر  ) الکلام  ) أَشارَ  ) الشَّ 1□2□3□

متوسط- منتا- 1397

42  ضَعْ فی الفَراغ کلمۀً مناسبۀً من الکلماتِ التّالیۀ.
ریر / الکتابُ الثقافۀ / السَّ

 .................. صدیقٌ یُنْقِذُكَ مِن مصیبۀِ الجهل.

متوسط- منتا- 1397

43  تَرْجِم هذِهِ الجملۀ.
ۀِ. کتورةُ «آنَّه ماري شیمل» کانتْ تُلقی مُحاضَراتٍ باللُّغَۀِ الفْارِسیَّ الدُّ

ترجمهدرس پنجم

متوسط- منتا- 1397

44  تَرجِمْ هذِهِ الجُملۀ.
نیا و الآْخِرَةِ. مْنی خُلُقاً یَجْمَعُ لی خَیْرَ الدُّ عَلِّ

ترجمهدرس ششم

متوسط- منتا- 1397 45  تَرجِم هذِهِ الجُملۀ.
 أشارَتْ شیمل فی إحْدَي مُقابلاَتِها إلی الأْدعیَۀِ الإْسلامیِّۀ.

ترجمهدرس چهارم

متوسط- منتا- 1397 46  تَرجِم هذِهِ الجُملۀ.
«. تُهُ، «خَیرُ الکَلامِ ما قَلَّ و دَلَّ  وَمِنْ آدابِ الکَلامِ قِلَّ

ترجمهدرس ششم

متوسط- منتا- 1397 47  تَرجِم هذه الجملۀ.
ناعۀِ و الأْدَبِ حَضارَةً. م فی مَیادِینِ العِْلْمِ و الصَّ قَدِّ ی مَظاهِرُ التَّ  تُسَمَّ

ترجمهدرس چهارم

متوسط- منتا- 1397 48  تَرجِم العبارةِ حَسَب القواعدِ الَّتی قرَأْتَها.
 «لمَِ تَقُولونَ ما لا تَفْعَلونَ»

ترجمهدرس ششم

متوسط- منتا- 1397 49  تَرجِم العبارة حَسَب القواعِد الَّتی قرَأتَها.
 هُوَ لا یُحبُّ العیشَ فی الغربِ.
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واژگان

متوسط- منتا- 1397 50  اُکْتُب مُفَردَ الکلمۀ أو جمعها.
دُعا: .................. .

مکالمه

متوسط- منتا- 1397

51  أَجِبْ عَنِ السّؤال التّالی.
 بأَيِّ لغَُۀٍ کانت شیمل تقرأُ الأْدعیۀَ الإْسلامیۀَ؟  

.................. 

ترجمهدرس پنجم

متوسط- منتا- 1397

52  ترجِم هذِهِ الجملۀ.
خَیرُ إخوانکَِ مَنْ دعاكَ إلی صِدْقِ المَقالِ بصِدْقِ مَقالهِ.

قواعددرس ششم

متوسط- منتا- 1397 ٌّتی تحتها خط. 53  اُذْکُرْ المحلَّ الإعرابیَّ للِکلمۀِ ال
 اَلإْنسانُ بکُِلِّ لسانٍ إنسانٌ.

ترجمهدرس چهارم

متوسط- منتا- 1397 الیۀ.  54  ضَعْ فی الفَراغ کلمۀً مناسبۀً مِن الکلماتِ التِّ
میل / التُّواب / الحِسام  الزَّ
َـ .................. . رُبَّ کلامٍ ک

متوسط- منتا- 1397 الیۀ. 55  ضَعْ فی الفَراغ کلمۀً مناسبۀً مِن الکلماتِ التِّ
اب  النّار / الجنّۀ / التوُّ

مَن خاف النُّاس مِن لسانهِِ فهومِن أهل .................. .

واژگان

متوسط- منتا- 1397 تَینِ. 56  اکتُب فی الفراغ الکلمتَیْنِ المتضادَّ
 لیَِّن / ناجِح / خَشِن / فائِز / إثْم

..................  .................. ≠
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درك مطلبدرس ششم

متوسط- منتا- 1397

57  اِقرأ النّصّ التُّالی ثمَّ أجبْ عن الأْسئلۀِ:
غۀ رقِ و معجِبَۀً بإیرانَ. فی  الخامِسَۀِ عَشرة مِن عمرها بدََأتْ بدراسۀ اللِّ تُعَدُّ «شیمل» مِن أشهر المستشرقینَ. وُلدَتْ فی ألمانیا و کانت مندُ طفولتَها مُشتاقۀً إلی کلَّ ما یرْتَبِطُ بالشَّ

العربیۀِ و فی التَّاسعۀ عشْرَةَ مِنْ عُمْرِها حَصَلَتْ علی شهادةِ الدُکتوراه فی الفلسفۀِ و الدّراسات الإسلامیّۀ.

متوسط- منتا- 1397  أین وُلدَِت شیمل؟

متوسط- منتا- 1397 متی حَصَلَتْ شیمِلُ علی الدکتوراه؟

متوسط- منتا- 1397 هَل بدََأت شیمل اللغۀ العربیۀ منذُ طفولتِها؟
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اَلمَْخْبُوء  اَلظّاهِر  1

اَلکَْلام  2

می ترسید  3

ر قَبْلَ الکلامِ ) التفکُّ  4

خیانت بزرگی است که به برادرت سخنی بگویی که او سخنت را تأئید می کند در حالی که تو به او دروغ می گویی.  5

کانت. کلمه هاي زیادي از فارسی به عربی، قبل از اسلام ترجمه شده بود.  6

اي کسی که نیکوکاران را دوست داري.  7

بهترین کلام چیزي است که مختصر و مفید باشد. (بهترین سخن آن است که کم باشد و راهنمایی کند.)  8

«اي کسانی که ایمان آورده اید از خدا پروا کنید و سخنی استوار بگویید.»  9

چیزي را که نمی دانی نگو، و هر چیزي را هم که می دانی نگو.  10

مفعول، مضاف الیه  11

سخن بگویید تا شناخته شوید زبرا انسان زیرِ زبانش نهان  است.  12

خوشا به حال کسی که مردم از زبانش نمی ترسند.  13

اَلصَّحیح  14

انسان زیر زبانش پنهان است.  15

شنوندگان - توجّه کند.  16

باید - مچ گیري  17

خوش به حال کسی که مردم از زبانش نمی ترسند.  18

بهترین دوستانت کسی است که تو را به راستگویی با راستیِ کلامش (یا: را راستگویی اش) دعوت کند.  19

شمیل بر دکتراي افتخاري از دانشگاه هاي کشورهاي اسلامی دست یافت.  20

درست و استوار  21

22   ما بِکَ؟ (تو را چه شده است؟)
 أَشْعرُ بِأَلَمٍ شَدیدٍ فی صَدري. (درد شدیدي در سینه ام احساس می کنم.)

بدترین، همنشینی  23

عَوِّد: فعل امر  24

دَرْساً: مفعول  25

دَعا  نَدَبَ  26

چهار دانشجو قرار گذاشتند که از جلسۀ امتحان غیبت کنند. پس با استاد تماس تلفنی گرفتند و به او گفتند: یکی از چرخ هاي خودروي ما ترکیده است و چرخ یَدَکی نداریم و خودرویی  27
نیست که ما را به دانشگاه بِبَرد. و ما الان در راه، دور از دانشگاه هستیم.

ب أَن یَغیبوا عَنِ الاِمْتِحانِ. رَ أَربَعَۀُ طُلاٍّ )  قَرَّ

ب سَیَّارةً لِلذّهاب إلی الجامعۀ. لاُّ )  لا، ما وَجَدَ الطُّ

نَّهُم ما وَجَدوا سَیَّارةٍ. )  لأَِ

مفعول  28

بیندیش بعد سخن بگو تا از لغزش در امان بمانی.  29

نمی توانیم که زبانی را بدون کلمات وارد شده بیابیم.  30

دانشجوها (دانش آموزان) قرار گذاشتند که از امتحان غایب شوند.  31

استاد موافقت کرد که براي آن ها امتحان را به مدّت یک هفته به تأخیر بیندازد.  32

انسان با هر زبان (جدیدي) یک انسان (جدید) است.  33

تلخ  34

الصَّحیح  35

خَطَأ  36

≠
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مُحاضَراتٍ  37

از چیزي که بدان دانشی نداري پیروي نکن.  38

تعَُدُّ  39

الثقافۀ  40

أَشارَ  41

الکتابُ  42

دکتر آنه ماري شیمل به زبان فارسی سخنرانی می کرد.  43

اخلاقی را به من یاد بده که خیر دنیا و آخرت را برایم جمع کند.  44

شیمل در یکی از مصاحبه هایش به دعاهاي اسلامی اشاره کرد.  45

و از آداب سخن، کم گفتن است. «بهترین سخن، آن است که کم باشد و راهنمایی کند.»  46

نشانه هاي پیشرفت در زمینه هاي علم و صنعت و ادب تمّدن نامیده می شود.  47

«چرا چیزي را می گویید که عمل نمی کنید»  48

او زندگی در غرب را دوست ندارد.  49

50  دُعا: جمع «أَدعیۀ»

غَۀِ الْعَرَبیَّۀِ.   51  کانت شیمل تقرأُ الادعیَۀَ الإْسلامیۀَ باللُّ

ترجمه:
سوال : شیمل به چه زبانی ادعیه ي اسلامی را می خواند ؟

پاسخ: شیمل ادعیه اسلامی را به زبان عربی می خواند 

بهترین برادران ( یاران ) تو کسی است که با راست گویی اش تو را به راست گویی فرا بخواند ( دعوت کند ).  52

خبر  53

اَلحِسام  54

اَلناّر  55

لَیِّن   خَشِن  56

 57

 وُلِدَت شیمِل فی أَلمانیا.

حَصَلَتْ شیمِل علی الدکتوراه فی التَّاسعۀ عشْرَةَ مِن عُمْرِها.

لا، ما بَدَأَتْ شیمل اللغۀ العربیۀ منذُ طفولتِها.

≠
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